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บทคัดยอ

 บทความนี้มีจุดมุงหมายที่จะศึกษาวิธีการแปลรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) ที่

สอดคลองกับบริบททางสังคมไทย ดวยการเปรียบเทียบกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก ผลการศึกษาพบวาเจาพระยา 

พระคลัง (หน) ใชวิธีการแปลโดยขยายความ ตัดทอน และดัดแปลงเนื้อความหรือรายละเอียดบางประการ 

และใชวิธีการสื่อสารเพื่อโนมนาวใจ ไดแก การเสนอเชิงปริมาณดวยการกลาวซ้ำา และการอธิบายแสดงเหตุผล แสดง

รายละเอียด และใหขอมูล เพื่อโนมนาวใจใหรับรูสารเรื่องทานและปญญาที่สอดคลองกับบริบททางสังคมของตนและ

ผูรับสาร ซึ่งสอดคลองกับบริบททางสังคมในสมัยกรุงธนบุรีจนถึงตนกรุงรัตนโกสินทร โดยเฉพาะนโยบายดานการ

ศาสนาและสังคมในรัชกาลที่ 1  

คำาสำาคัญ :  1. เจาพระยาพระคลัง (หน).    2. รายยาวมหาเวสสันดรชาดก, การแปล. 

Abstract

 The aim of this article is to study the translation techniques of Chaophraya Phrakhlang (Hon)’s 

Raiyao Mahavessantarajataka relating to the context of Thai Society comparison with the Atthakatha version. 

The study found that the poet used three translation techniques for reader persuasion namely addition (in 

content), ellipsis (in content and details) and the adaption of some details. He used two styles of persuasive 

communication, namely quantitative presentation, especially repetition, and explanation by using reason, 

detail and fact. His techniques and persuasion could convey two important messages,  namely generosity 

and wisdom. These relate to the Thonburi to early Rattanakosin social contexts, especially the religious and 

social policies in the reign of King Rama I.         

Keywords :  1. Chaophraya Phrakhlang (Hon).   2. Mahavessantarajataka, translation.
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วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 พ.ศ. 2554

บทนำา

 เวสสันดรชาดกเป น เรื ่ องที ่ คนไทยนิยม

ฟงมาก เพราะเชื ่อกันว าฟงแล วจะไดเกิดในยุค 

พระศรีอาริยเมตไตรยซึ ่ งมนุษย จะมีชีวิตความ 

เปนอยูที ่สะดวกสบาย และเปนสังคมในอุดมคติของ 

ผู ฟงชาวไทย จึงมีการแปลแตงอรรถกถาเวสสันดร 

ชาดกเปนภาษาไทยหลายสำานวน ทั ้งเปนบทสวด 

ที ่แปลภาษาไทยเทียบกับภาษาบาลี เชน มหาชาติ 

คำาหลวงและตอมามีการแปลแตงเปนกลอนเทศน 

หรือที ่เรียกตอมาภายหลังตามลักษณะคำาประพันธ 

วารายยาวมหาเวสสันดรชาดก ซึ ่งมีการแปลขยาย

ความภาษาไทยมาก เพื ่อใหคนฟงเข าใจเนื ้อหา

สาระของเรื ่องไดอยางถองแท

 สมหมาย  เปรมจิตต (2544 : 24) กลาววา การ

แปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกแตละสำานวนมี

ความแตกตางกันบางประการ อันเนื่องมาจากความ

รู ความสามารถของกวี เนื้อเรื่องในกัณฑที่กวีเลือก

แปลแตง ชวงเวลาที่แตง และบริบทที่ตางกัน เชน องค 

ความรูและคานิยมในสังคมที่ผูแตงอาศัยอยู เปนตน 

 เจาพระยาพระคลัง (หน) กวีเอกในรัชสมัย

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชแปล

แตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกจำานวน 3 กัณฑ ไดแก  

ทานกัณฑ กัณฑกุมาร และกัณฑมัทรี ซ่ึงลวนแตเปน 

กัณฑท่ีมีเหตุการณสำาคัญ เน้ือเร่ืองในทานกัณฑเปน

เหตุการณตอนพระเวสสันดรพระราชทานทรัพยเปน 

จำานวนมากกอนเสด็จไปผนวชท่ีเขาวงกตในปาหิมพานต 

พรอมท้ังพระมเหสีและพระโอรสธิดา เน่ืองจากพระองค 

ถูกชาวเมืองขับไลท่ีพระราชทานชางปจจัยนาคซ่ึงเปน 

ชางมงคลของเมืองแกพราหมณเมืองอ่ืน สวนกัณฑกุมาร 

และกัณฑมัทรีมีเหตุการณสำาคัญคือ พราหมณชูชกเดินทาง 

มาขอพระโอรสธิดาไปเปนทาสตามความตองการของนาง 

อมิตตดาผูเปนภรรยา พระเวสสันดรบริจาคบุตรทานแก 

ชูชก เม่ือพระนางมัทรีทราบวาพระเวสสันดรทรงบำาเพ็ญ

บุตรทานก็ทรงอนุโมทนา เทวดาตางสรรเสริญท้ังสอง 

พระองค จากเน้ือเร่ืองของอรรถกถาเวสสันตรชาดก 

ท้ังสิบสามกัณฑ กัณฑกุมารเปนเหตุการณตอนท่ี 

พระเวสสันดรตองทรงตัดพระทัยบริจาคพระโอรสธิดา  

จึงนับวาเปนกัณฑสำาคัญ เพราะแสดงการบำาเพ็ญทาน 

อันยอดย่ิง และมีเน้ือเร่ืองสะเทือนอารมณทำาใหคนนิยม 

ฟงมาก นอกจากน้ีคนไทยยังเช่ือวาการฟงเทศน 

มหาชาติแตละกัณฑจะไดรับอานิสงสตางๆ โดยเฉพาะ 

กัณฑทศพรและกัณฑกุมารท่ีผูฟงจะไดรับอานิสงส 

ถึงนิพพาน (ประคอง นิมมานเหมินท 2526 : 2)

 เจาพระยาพระคลงั (หน) เปนขนุนางผูมบีทบาท

สำาคัญและปฏิบัติหนาที่สนองพระราชประสงคพระบาท

สมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช ในสมัย

กรุงธนบุรีมีบรรดาศักดิ์เปนหลวงสรวิชิต (หน) เมื่อครั้ง 

เกิดจลาจลในพระนคร หลวงสรวิชิต (หน) เปนผูแจง 

กิจราชการและเชิญเสด็จนำาทัพเขามายังพระนคร เมื่อ

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชทรง

ปราบดาภิเษกขึ้นครองราชสมบัติพระองคไดมีพระราช

ดำาริวาหลวงสรวิชิต (หน) มีความดีความชอบหลาย

ประการ จงึโปรดฯ ใหตัง้เปนพระยาพพิฒันโกษาเจากรม 

พระคลังสินคา และเลื่อนเปนเจาพระยาพระคลัง (หน) 

เสนาบดีจตุสดมภกรมทาในเวลาตอมา เจาพระยา 

พระคลัง (หน) มีหนาที่ควบคุมบังคับบัญชากิจการทาง

หัวเมืองชายทะเลทั้งหมด (สมมตอมรพันธุ, พระเจา 

บรมวงศเธอ กรมพระ 2545 : 9-10)  

 นอกเหนือจากบทบาทหนาที่ดานการเมืองการ

ปกครองแลว เจาพระยาพระคลัง (หน) ยังเปนกวีเอก

แหงราชสำานักผู มีความรู และความสามารถทางการ

ประพันธหลายชนิด ผลงานบางเรื่องแตงขึ้นตาม 

พระราชประสงค เชน ลิลิตพยุหยาตราเพชรพวงซึ่ง

รัชกาลที่ 1 ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหแตงไวเปน 

แบบแผนของแผนดนิ และไดรบัการไววางพระราชหฤทยั

ใหเปนผูอำานวยการแปลเรื่องสามกกและราชาธิราชที่ 

โปรดฯ ใหราชบัณฑิตแปลเพื่อเปนประโยชนแก 

บานเมือง 

 เจาพระยาพระคลัง (หน) เปนบุคคลที่มีชวงชีวิต 

อยูถึงสามราชธานีของไทย คือ อยุธยา ธนบุรี จนถึง

รัตนโกสินทร โดยเขารับราชการตั้งแตในสมัยกรุงธนบุรี 

ทำาใหเจาพระยาพระคลัง (หน) สามารถนำาเสนอสารใน 

รายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง 

(หน) ที่สอดคลองกับบริบททางสังคมในสมัยกรุงธนบุรี

จนถึงตนกรุงรัตนโกสินทรได



การแปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) 
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บ ริ บ ท ท า ง สั ง ค ม ส มั ย ก รุ ง ธ น บุ รี ถึ ง ต  น ก รุ ง

รัตนโกสินทร 

 นับตั้งแตสมัยอยุธยาตอนปลายความพลิกผัน 

ของชีวิตซึ่งสืบเนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงทาง

เศรษฐกิจและการเมืองคือการเลื่อนชั้นทางสังคมกับ

ภาวะสงครามทำาใหเกิดความไมมั่นคงตอชีวิตและ

ทรัพยสิน ผู คนจึงตางแสวงหาที่พึ่งทั้งทางกายและ 

ทางใจแตพระพุทธศาสนาซึ่งเปนสถาบันหลักในสังคม

ไทยเกิดปญหา อันเนื่องมาจากพระสงฆบางสวน

ประพฤติตนนอกพระวินัย และความคิด ความเชื่อ การ

นับถือพุทธศาสนาของคนในสังคมมีการเปลี่ยนแปร 

ตลอดจนความเชื่อเรื่องไสยศาสตร สงผลตอสภาพ 

เหตุการณความไมมั่นคงของพระพุทธศาสนาใน 

กรุงศรีอยุธยาตอนปลาย กรุงธนบุรี มาจนถึงตนกรุง 

รัตนโกสินทร                                                                  

 หลงัจากการกอบกูเอกราชบานเมอืงจากการเสยี

กรุงศรีอยุธยาแกพมา พระเจากรุงธนบุรีพยายามฟนฟู

พระพุทธศาสนา โดยการชำาระวินัยคณะสงฆ รวบรวม

คัมภีรพระพุทธศาสนา แตเนื่องจากสภาพบานเมืองที่มี

ภาวะการศึกสงครามตอเนื่องและราษฎรเสียขวัญจาก

การสูญเสียญาติมิตรและทรัพยสิน ทำาใหยังไมสามารถ 

ฟ นฟูพระพุทธศาสนาใหมั่นคงไดเปนผลสำาเร็จ ใน

กรุงธนบุรีจึงยังเต็มไปดวยคานิยม ความเชื่อ และการ

นับถือเรื่องเหนือธรรมชาติและอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย เชน 

กรณทีีม่หาดาอางตวัวาเปนผูมบีญุมอีทิธฤิทธิฆ์าไมตาย 

ปรากฏอยูในจดหมายเหตคุวามทรงจำากรมหลวงนรนิทร

เทว ีและจดหมายเหตกุรงุธนบรุกีลาวถงึเมือ่พทุธศกัราช 

2319 มีพระราชโองการประกาศเทพารักษใหกำาจัด 

ปศาจ (สายชล สัตยานุรักษ 2546 : 65) 

 ตอมาจนถงึตนกรงุรตันโกสนิทร พระบาทสมเดจ็ 

พระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช รัชกาลที่ 1 มี 

พระราชประสงคเรื่องการฟนฟูพระพุทธศาสนาเปน 

หลกัควบคูกบัการสรางบานเมอืงใหม ทรงควบคมุการจดั 

ระเบียบการปกครองฝายสงฆและออกกฎควบคุม 

พระสงฆใหอยู ในพระวินัย โปรดฯ ใหสังคายนา 

พระไตรปฎก ออกพระราชกำาหนดใหม รวบรวมและ

ชำาระกฎหมาย ปฏิสังขรณศาสนสถาน แปลและแตง

วรรณกรรม เปนตน 

 การทีอ่าณาประชาราษฎรนบัถอืพระพทุธศาสนา 

อยางงมงาย เชน ความเชื่อเรื่องเหนือธรรมชาติ  

บญุฤทธิว์ทิยาคม เปนตน รวมถงึการนบัถอืผสีางเทวดา

และรูปเคารพตามความเชื่อในลัทธิอื่น ขัดกับหลัก 

พุทธศาสนาในพระไตรปฎกและเปนอุปสรรคตอความ

มั่นคงของพระพุทธศาสนา รัชกาลที่ 1 จึงทรงยึด 

พระไตรปฎกเปนหลักสำาคัญในการชำาระวินัย ความรู  

และความเชื่อของคนในรัฐ โดยเนนใหยึดหลักตาม 

พระไตรปฎกในแงของการปฏิบัติ สวนดานความคิด 

และความเชื่อนั้นทรงมุงเนนใหใชปญญา

 นอกเหนือจากการจัดระเบียบสถาบันสงฆ 

รัชกาลที่ 1 ยังทรงมุงเนนใหบุคคลตางๆ ในสังคม 

ประพฤติปฏิบัติตนตามหลักการของพระพุทธศาสนา 

เ พื่ อ ค ว า ม ส ง บ สุ ข ข อ ง สั ง ค ม แ ล ะ ธำ า ร ง รั ก ษ า 

พระพุทธศาสนา เชน การออกพระราชกำาหนดไมให 

พสกนิกรเชื่อถือเรื่องไสยศาสตรมากกวาการนับถือ

พระพุทธศาสนา เพื่อขจัดความเชื่อที่ทรงเห็นวา

งมงาย เชน การนับถือเทพารักษ  และในพระราช

กำาหนดฉบับที่ 35 มีเนื้อความใหราษฎรบูชาศาล

เทพารักษไดแตไมใหนับถือมากกวาพระรัตนตรัย ดัง

ความวา

      “...ทุกวันนี้สัตวทังปวงเปนโลกี ครั้นมีทุกข

ขึน้มาน้ำาจติรนัน้กผ็นัแปรไปจากพระรตันะ ตะยา 

ธคิณุไปถอืผสีางเทพารกัษตางตาง ทีน่้ำาใจดเีปน 

พหูสูตรนั้น ถึงจะนับถือพระภูมเจาที่เทพารักษ

นั้นก็ถือเอาแตโดยจิตรคิดวาเปนมิตรสหายเปน 

ที่ปองกรรอันตราย มิไดคิดวาประเสริฐกวาพระ

รัตนตะยาธิคุณมิได ... อยานับถือวายิ่งกวา

พระไตรสระณาคม หามอยาใหพลีกรรมดวยฆา

สัตวตางๆ ... แลใหกระทำาบุญใหทานรักษาศีล 

การกศุลสิง่ใดๆ จงอทุศิสวนกศุลใหแกภมูอิารกัษ 

เทวดาทั้งปวง ใหอนุโมทนาสวนกุศลก็ชื่นชม 

ชวยอภิบาลรักษา จะไดเปนพยานบอกบาญชีย 

แกทาวจตุรโลกบาลอันเที่ยวมาเอาบาญชีนั้น...”

 (ราชบัณฑิตยสถาน 2550 : 749)
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 รัชกาลที่ 1 ทรงประพฤติพระองคเปนธรรมิก

ราชา ทำาหนาที่ดูแลพุทธจักรโดยสวนรวมเพื่อทำาให

กรุงรัตนโกสินทรเปนศูนยกลางของโลกพุทธศาสนาที่

ทรงไวซึ่งพุทธศาสนาอันบริสุทธิ์ถูกตองเปนแบบอยาง     

แกนานาประเทศ (สายชล สัตยานุรักษ 2546 : 230) ดัง

ที่มีพระนามลงทายในกฎหมายตราสามดวง พระราช 

บัญญัติมาตรา 1 วา “ผูทรงชำาระพระปติปติธรรมสาศนา 

ใหพระชิโนรสสำารวมพระจัตุปาริสุทธิศีลสังวรวิไนย 

บริสุทธิผองใส” (ราชบัณฑิตยสถาน 2550 : 1061) 

และในศุภอักษรอัครมหาเสนาบดีกรุงรัตนโกสินทร 

ที่มีไปถึงพระเจานันทเสนแหงเวียงจันทนใหชำาระวินัย

สงฆและราษฎรใหถูกตองตามพระวินัยในพระไตรปฎก 

เพื่อธำารงพระพุทธศาสนาใหบริสุทธิ์ ความวา 

 รัชกาลที่ 1 ทรงมุงเนนใหประชาชนเห็นความ

สำาคญัของการทำาทาน ทรงปฏบิตัพิระองคเปนแบบอยาง

โดยทรงบำาเพ็ญพระราชกุศลมหาทานในงานฉลองวัด

พระเชตุพน ดังปรากฏในจดหมายเหตุ ความทรงจำา 

กรมหลวงนรินทรเทวี  ความวา

 “...แมนถึงพระสงฆสมณอนาประชา

ราษฎรกรุงฯ นั้นกดี ถาปรนิบัดิมิตองโดย พระ 

วิไนยบัญยัติปรการใดนั้น ... พินิจพิจารณาสอบ 

ใสดวยพระไตรปฎก ถาถูกตองแลวจคงไว ถา

ปรนบิดัผิดิจะชำาระวากลาวใหบรสิทุธ ิ... อนัหนึง่

ซึง่มสีภุอกัษรขึน้มาแตกอนวา พระราชาคณะแล

พระสงฆสามเณรเมอืงลาวประพฤตกิารทจุรติผดิ

พระพุทธบัญยัดติ มิตองดวยกิจ  พระวิไนย ทำา

การหยาบชาตางๆ ลามกในพระพุทธสาศนา 

ประการนี้เปนขอใหญ ตงงพระไทย จบำารุงยก

พระบวรพุทธสาศนานี้ใหบริสุทธิ...”

(สำาเนาศุภอักษรเมืองเวียงจันทน, อางถึงใน 

สายชล สัตยานุรักษ 2546 : 230)

 ดานการมุงเนนใหคนในรฐัใชปญญาพจิารณาใน

การนับถือและปฏิบัติตามหลักการของพระพุทธศาสนา 

รชักาลที ่1 ทรงออกพระราชกำาหนดฉบบัที ่36 ใหราษฎร

ใชสติปญญา อยูในศีลในทาน โดยอางถึงตั้งแตแผนดิน

กอนหนาที่อาณาประชาราษฎรมีชีวิตอยูดวยการบาป 

กลัวภัยทำาสิ่งใดก็ทำาโดยขาดปญญาคือความรู ความ

เขาใจ พระองคจึงโปรดใหธรรมเปนทาน ดังนี้

      “...เพื่อจะใหจิตรนั้นเกลียดไกลบาป คุนเคย

เขาในการกุศล จึ่งทรงพระอุษาหะสึกษาเรงรัต 

บำาเพญพระราชกุศลตางๆ เปนประธานชักนำา

อนาประชาราษฎรทังปวง แลวใหมีพระราช

กำาหนดกฎหมาย เรงใหบำาเพ็ญทาน รักษาศีล  

สะดับฟงพระธรรมเทศนา ใหตั้งอยูในทศกุศล

กำามบทสิบปรการ แลวยังทรงพระกรรุณาอะนุ

เคราะหเหนวายงัมคิุนเคยเขาในการกศุล เพราะ 

วาอนาประชาราษฎรสัตวครั้งนี้ มีแตโลภะมีแต 

โมหะเปนเคามลู จะกะทำากศุลสิง่ใดใดกป็ราษจาก

ปญา ศักแตวาทำาไปตามปรเวณี ...ลักษณะเนื้อ

ความองคแหงศีลอันจะไดเขาใจรักษาตามนั้น 

รอยคนพนัคนจะรูนัน้นอย ถงึทีรู่เทาดัง่นัน้เพราะ

มวีญิาณปญาดกีด็ ีปญามไิดมมีคัะญาณ ปญาอนั

จะดดัจติร  อะกศุลธรรม ถอืศลีเปนอนัมัน่นัน้นอย

นัก...”

(ราชบัณฑิตยสถาน 2550 : 750) 

 “ณ เดือน 6 ระกา ตรีนิศก  ฉลองวัด

พระเชตพุน  ผลทานมาก ทิง้ฉลากพระราชโอรส 

พระราชนัดดา นักสนมสินธพคชานาเวศ เปน

ยอดยิ่งบารเมศ จำาหนายทาน ฉลากละ 5 ชั่ง 4  

ชั่ง 3 ชั่ง ตนกัลปพฤกษ 8 ตน ทรงโปรยหนา

พลับพลา ดอกไมเงินทอง แตทรงสรางจนฉลอง

จารึกไว ณ แผนศิลา อยูในพระศาสนา 500 สิ้น

เสร็จ...”

(จุลจอมเกลาเจาอยูหัว, พระบาทสมเด็จพระ 

2552 : 45)

 นอกจากพระราชกำาหนดใหมซึ่งเปนกฎหมาย

ที่บัญญัติขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟา

จุฬาโลกมหาราชดังที่กลาวมาขางตนแลว วรรณกรรม

สำาคัญทั้งทางโลกและทางธรรมที่แตงในรัชสมัยตาง 

กเ็นนอธบิายความสำาคญัของเรือ่งทานและปญญา ดงัเชน 
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ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถาแสดงคุณคาของปญญาและ

ศกัยภาพของมนษุยในการพฒันาปญญา วามนษุยเหนอื

กวาสัตวเพราะมีปญญา ดังความวา “ขอซึ่งไดนามชื่อ

วามนุษยนั้น ดวยอรรถวารู มากกวาสัตวจำาพวกอื่น  

นัยหนึ่งวามีความคิดและปญญายิ่งกวาสัตวทั้งหลายอื่น  

จึงไดนามชื่อวามนุษย” (ธรรมปรีชา, พระยา 2535 : 

647) และยกยองชาวชมพูทวีปวามีศักยภาพเหนือ

กวามนุษยในทวีปอื่นตรงที่มีปญญาประการหนึ่งซึ่ง

ไมปรากฏในเตภูมิกถา (สุภาพรรณ ณ บางชาง 2535 :  

81) ดังนี้ “มนุษยชาวชมพูทวีปนี้ทวีปเดียว...ขมชาว 

อตุตรกรุทุวปีแลเทวดาในดาวดงึสไดดวยคณุ 3 ประการ  

คือมีสติมากประการ 1 คือองอาจกลาหาญ ประการ 1  

คือประพฤติศาสนพรหมจรรยและมรรคพรหมจรรย 1”  

ขณะทีก่ฎหมายตราสามดวงกเ็นนย้ำาและใหความสำาคญั

กับวิธีการทางปญญา คือ เนนใหเกิดความรูและความ 

เขาใจความหมายสารธรรมที่ถูกตองชัดเจน เชน ใน 

พระราชกำาหนดใหมขอที่ 36 ที่ไดกลาวมาแลวนั้น 

วาดวยการปฏิบัติว า “ใหรู เนื้อความภาษาไทยใน 

พระบาฬีจงทุกๆ สิกขาบท...ใหเขาใจในภาษาไทย”  

(ราชบัณฑิตยสถาน 2550 : 750)  

 เ นื่ อ ง จ ากความ เข  า ใ จและการปฏิ บั ติ ที่  

คลาดเคลื่อนจากหลักการของพระพุทธศาสนาเปนเหต ุ

ใหสังคมในสมัยกอนหนาจนถึงตนกรุงรัตนโกสินทร 

เสื่อม ราชสำานักจึงมุงฟนฟูพระพุทธศาสนาและสังคม 

ดวยการเนนเรื่องความรู ตามคัมภีรพระพุทธศาสนา  

การปฏบิตัตินอยูในศลี ทาน และปญญา เพือ่ความมัน่คง

ของพระพุทธศาสนาและสังคมไทยในกรุงรัตนโกสินทร  

การแปลแตงรายยาวมหาเวสสนัดรชาดกเพือ่เสนอ

สารที่สอดคลองกับบริบททางสังคม

 เรื่องเวสสันดรชาดกมีสาระสำาคัญคือแสดงการ

บำาเพ็ญทานบารมีอันยอดยิ่งของพระเวสสันดรโพธิสัตว 

อีกทั้งยังแสดงคุณธรรมจริยธรรมของบุคคลตางๆ แต 

นอกเหนือจากการแปลเพื่อนำาเสนอเรื่องดังกลาว  

เจาพระยาพระคลัง (หน) ยังขยายความ ตัดทอน และ

ดดัแปลงรายละเอยีดบางประการจากอรรถกถาเวสสนัดร 

ชาดกเพื่อเสนอสารใหสอดคลองกับบริบททางสังคม 

ไดแก การทำาทานที่ถูกตองตามหลักการ แสดงคุณคา

และความสำาคัญของการทำาทาน การยินดีเมื่อเห็นผูอื่น

ใหทาน และการมปีญญาเปนคณุสมบตัสิำาคญั ดงัตอไปนี้

 1. การทำาทาน

 ในสมยัรชักาลที ่1 มกีารมุงเนนใหราษฎรทำาทาน 

ขณะเดยีวกนัในแงของการปฏบิตักิเ็นนใหปฏบิตัถิกูตอง

ตามหลกัคมัภรี เชน พระไตรปฎก เปนตน แนวคดิดงักลาว 

ปรากฏในการแปลรายยาวมหาเวสสันดรชาดกของ 

เจาพระยาพระคลัง (หน) เชนกัน

  1.1 การทำาทานที่ถูกตองตามหลักการ

เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความและตัดทอน

รายละเอียดเพื่อแสดงการทำาทานของพระเวสสันดร

ใหสอดคลองกับหลักการในพระคัมภีร  ทั้งการบริจาค

สัตตสดกมหาทานและบุตรทาน ดังนี้

  ในทานกัณฑ ตอนพระเวสสันดรบริจาค 

สัตตสดกมหาทาน  เจาพระยาพระคลัง (หน) เลือกแสดง 

ขอมูลที่ไมขัดแยงกับหลักการใหทานในพระคัมภีร 

ดวยการตัดทอนขอความจากอรรถกถาเวสสันตรชาดก 

โดยไมแสดงรายละเอียดของสัตตสดกมหาทานที่พระ

เวสสนัดรทรงบรจิาค 7 สิง่ใหครบทัง้หมด ไดแก ชาง มา 

รถ สตรี  แมโคนม ทาสชายและทาสหญิง สิ่งละเจ็ดรอย 

เจาพระยาพระคลงั (หน) กลาวโดยรวมวา พระเวสสนัดร

ทรงบริจาคสัตตสดกมหาทานโดยยกตัวอยาง ชาง มา 

ราชรถ ทาสชายและทาสหญงิเทานัน้โดยไมกลาวถงึสตรี

กับแมโคนม ดังนี้

อรรถกถาเวสสันตรชาดก

       พระเวสสันดรมหาสัตวนั้นพระราชทานชาง 

700 เชือก ลวนประดับดวยคชาลังการ  มีเครื่อง

รัดกลางลำาตัวแลวไปดวยทอง คลุมดวยเครื่อง

ประดบัทอง  มนีายหตัถาจารยขีป่ระจำา ถอืโตมร  

และขอมา  700  ตวั สรรพไปดวยอศัวาภรณเปน

ชาตมิาอาชาไนยสนิธพ เปนพาหนะวองไว มนีาย 

อัศวาจารยขี่ประจำา หมเกราะถือธนู รถ 700 คัน 

อนัมัน่คงมธีงปกแลว หุมหนงัเสอืเหลอืงเสอืโครง

ประดับสรรพาลังการ มีคนขับประจำาถือธนูหม

เกราะ สตรี 700 คน คนหนึ่งๆ อยูในรถ สวม

สรอยทองคำาประดับกายแลวไปดวยทองคำา มี

อลังการสีเหลือง นุ งหมผาสีเหลือง ประดับ
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 เจาพระยาพระคลัง (หน) อาจเห็นวาการบริจาค

สตรีและแมโคเปนเรื่องที่มีขอขัดแยงกับหลักธรรมใน 

พระไตรปฎก คือพระวินัยปฎก ปญจกวาร กลาวถึงการ 

ใหที่ไมจัดเปนบุญแตชาวโลกสมมติวาเปนบุญ 5 อยาง 

คือ ใหน้ำาเมา ใหมหรสพ ใหสตรี ใหโคผู และใหรูปภาพ 

(พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย เลม 8 2539 : 466) และในมิลินทปญหากลาว

ถึงทานที่เปนบาป 10 อยาง ไดแก ใหน้ำาเมา ใหหญิง

เปนภรรยาแกชายดวยหมายเมถุนธรรม ใหแมโคแก 

พอโค ใหรูปภาพเขียนที่งามวิจิตร ใหศาสตราอาวุธ ให 

ยาพิษ ใหโซตรวนที่จะพึงใสจองจำา ใหแมไกแกพอไก 

ใหแมสุกรแกพอสุกร และใหคะแนนเครื่องนับและ

ตราชูเครื่องชั่งทะนานเครื่องตวงอันจะใชโกงได (เฉลิม  

สุขเกษม 2509 : 87)

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ยังตัดทอนขอความที่

กลาวถงึเหลาพระราชาในชมพทูวปีทราบขาวจากเทวดา 

วาพระเวสสันดรพระราชทานนางกษัตริยจึงพากันเสด็จ 

มารบัเอานางกษตัรยิเหลานัน้ อาจเปนเพราะการบรจิาค 

นางกษัตริยถือเปนการบริจาคสตรีเพื่อเปนภรรยาแก 

ผูชายอันเปนการบริจาคที่มีขอสงสัยวาเปนทานที่เปน 

บาป เชนในมิลินทปญหาที่กลาวมาขางตน 

 นอกจากนีเ้จาพระยาพระคลงั (หน) ยงัตดัทอนขอ

ความที่กลาวถึงคนในวรรณะกษัตริย พราหมณ แพศย  

ศูทร มารับพระราชทานมหาทานที่พระเวสสันดรทรง

บริจาค อาจเปนเพราะวัฒนธรรมการนับถือเรื่องวรรณะ

อยางเปนระบบชดัเจนเปนเรือ่งทีผู่รบัสารชาวไทยเขาใจ

ไดยาก เจาพระยาพระคลัง (หน) จึงตัดความดังกลาว 

ออก และเพือ่เนนแสดงการบรจิาคทานของพระเวสสนัดร

วาพระองคพระราชทานสัตตสดกมหาทานดวยเจตนาที่

ดี เจาพระยาพระคลัง (หน) จึงไมกลาวถึงการบริจาค

สิ่งที่ขัดกับหลักธรรม และเลือกกลาวถึงผูมารับทานนี้

วา “กระยาจกทั้งหลาย” คือคนขอทาน เพื่อแสดงความ

มุงหมายในการบริจาคทานของพระเวสสันดร วาทรง

พระราชทานสิ่งของแกผูขาดแคลน โดยไมเนนวาผูรับ

นั้นอยูในฐานะและวรรณะใด เพื่อแสดงหลักการทำาทาน

ของพระเวสสันดรในแงของการบริจาคทานที่เหมาะสม

คือการใหสิ่งที่ดีและใหแกผูรับที่เหมาะสมคือผูตองการ

ความชวยเหลืออยางแทจริง

 ในการบริจาคบุตรทาน อรรถกถาจริยาปฎกใน

ปรมัตถทีปนีแสดงหลักการวา “การที่พระโพธิสัตว จะ

บำาเพ็ญบารมีโดยการใหบุตรหรือภรรยาจะตองใหเขา

รูตวัเสยีกอน และจะตองใหบคุคลเหลานัน้มคีวามโสมนสั

ในการทำาทานนั้น” (เทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กมุาร,ี สมเดจ็พระ 2532 : 109) เจาพระยาพระคลงัขยาย

ความเพื่อแสดงเหตุผลที่พระเวสสันดรทรงตองการให 

ชูชกรอพระนางมัทรีกลับมาจากหาผลไมในปา วา 

พระเวสสันดรตองการใหชูชกรอพระนางมัทรีเพราะ 

พระนางผู ใหกำาเนิดและเลี้ยงดูสองกุมารจะไดร วม 

อนุโมทนาบุตรทานของพระองค ความวา “เสียแรงนาง

ไดอุมทองทนเทวษ ถนอมเลี้ยงบังเกิดเกศสองกุมารา 

อนึง่ นางจะไดอนโุมทนาสามภิกัดิบ์ำาเพญ็เพิม่พระบารม”ี 

(พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 319) และเปลี่ยน

ความชี้แจงเหตุผลที่พระนางมัทรีจะไดประดับตกแตง

สองกมุาร จากอรรถกถาเวสสนัตรชาดกวา ชชูกจะไดพา 

สองกุมารที่พระมารดาแตงตัวใหเดินทางไปในทางที่ 

เตม็ไปดวยดอกไมนานาพรรณ เจาพระยาพระคลงั (หน) 

เปลี่ยนความวาเปนการตกแตงทานที่จะบริจาคใหดีงาม

เพื่อมอบแกผูรับ ความวา “จะไดมอบใหเปนทานถึงมือ

ทชี เราเห็นวาจะดีสะดวกงาม” (พระคลัง (หน), เจา

พระยา  2515 : 320) ซึง่แสดงถงึความยนิดขีองพระนาง 

มัทรี เพื่อใหสอดคลองกับการเพิ่มความในตอนตนวา

เพื่อพระนางมัทรีจะไดรวมอนุโมทนาบุตรทาน การ

ขยายความและเปลี่ยนความในตอนนี้แสดงใหเห็น 

อาภรณสเีหลอืง มดีวงตาใหญ ยิม้แยมกอนจงึพดู 

มตีะโพกงามบัน้เอวบาง โคนม 700 ตวั  ลวนแตง

เครื่องเงินทาสี 700 คน ทาส 700 คน 

(พระสูตรและอรรถกถาแปล  2530 : 639-643)

รายยาวมหาเวสสันดรชาดก

 ครั้นเสรจเสดจยังโรงมหาธารแลวพระ

ผูมีบาลทรงบริจากสัตดำกมหาธารกาลครั้งนั้น 

เปนตนวาชา(ง)มาราชรถคชมามงิ ทาษกรรมกร 

ชายหญิงสิ่งเจดร อยๆ พระราชธารใหแก 

กระยาจำกทั้งหลาย 

(มหาชาติกลอนเทศน ทานกัณฑ, สมุดไทย)



การแปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) 

ชนิดา สีหามาตย 
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น้ำาพระทัยของพระเวสสันดรที่ทรงมีเมตตาตอพระนาง 

มัทรีโดยตองการใหพระนางผูเปนมารดาของพระกุมาร

ทั้งสองไดรวมยินดีในการบริจาคบุตรทานดวย เจา

พระยาพระคลงั (หน) แสดงหลกัการการบำาเพญ็บตุรทาน 

วาควรไดรับการอนุโมทนาและความยินดีจากผูเปน 

เจาของดวยจึงจะถูกตองเหมาะสม 

  1.2 ความสำาคัญและคุณคาของการทำา

ทาน

  (1) ความสำาคัญของการทำาทาน 

  เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความแสดง 

เหตผุลวาการบรจิาคบตุรทานเปนสิง่ทีท่ำาไดยาก แตหาก

บุคคลนั้นมีความมุงมั่นในการบริจาคบุตรทานก็ยอม

ทำาไดสำาเร็จ และใชวิธีเสนอเชิงปริมาณโดยการกลาว

ซ้ำาในเหตุการณตางๆ ในกัณฑกุมาร เพื่อเนนย้ำาเหตุ

ผลใหตระหนักทราบวาบุตรทานเปนสิ่งที่คนทั่วไปทำา

ไดยาก แตพระเวสสันดรทรงยอมสละไดเหนือกวาคน

ทั่วไปเพราะพระองคมีความมุงหมายจะชวยใหผูอื่นได 

พนทุกข ดังนี้ 

 ตอนที่ชูชกทูลขอพระราชทานพระชาลีกับ 

พระกัณหาจากพระเวสสันดร เจาพระยาพระคลัง (หน) 

ขยายความแสดงเหตุผลของชูชกวา เนื่องจากพระ

เวสสันดรทรงมุงหมายพระสัพพัญุตญาณ พระองคจึง

สามารถสละสมบัติ เป นทานได ทุกสิ่ง แมกระท่ัง 

ปญจมหาบริจาคอันเปนส่ิงท่ีคนท่ัวไปสละไดยาก คือ 

ทรัพยสมบัติ อวัยวะ ชีวิต บุตรและภรรยา ชูชกจึงขอให 

พระเวสสนัดรพระราชทานพระโอรสธดิาแกตน ดงัความ

วา

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความแสดง

เหตุผลที่พระเวสสันดรยกมากลาวโนมนาวใจใหพระ

กุมารยินยอมพรอมใจในการบำาเพ็ญบุตรทานบารมี

ของพระองควา พระองคมุงหมายพระโพธิญาณเพื่อ

ชวยเหลือสรรพสัตวใหพนทุกขจากสังสารวัฏซึ่งเปน

สิ่งที่คนธรรมดาทำาไดยาก ความวา “เจาไมรู หรือคือ 

พระบิตุรงคบรรจงรักพระโพธิญาณ หวังจะยังสัตวให 

ขามหวงมหรรณพภพสงสารใหถงึฝงฟาก เปนเยีย่งอยาง

ยอดยากทีจ่ะขามได” (พระคลงั (หน), เจาพระยา 2515 : 

329)

 เมื่อพระเวสสันดรบริจาคบุตรทานแกชูชก เจา

พระยาพระคลัง (หน) ขยายความแสดงเหตุผลที่เทวดา

สรรเสรญิบตุรทานวา การบรจิาคบตุรทานเปนการกระทำา 

ทีย่ิง่ใหญเพราะคนทัว่ไปทำาไดยาก ผูทีส่ามารถทำาสำาเรจ็ 

ตองเปนผูมีความมุงมั่นสรางสมบารมีมายาวนาน เชน  

พระพทุธเจาหรอืพระโพธสิตัวผูมุงหมายสพัพญัตุญาณ 

เทวดาทั้งหลายจึงขอใหพระเวสสันดรผู มุ งหมาย 

พระโพธิญาณเพื่อประโยชนแก มวลมนุษยสำาเร็จ

สัพพัญุตญาณตรัสรูเปนพระพุทธเจาในอนาคต ดัง

ความวา

 “อันยาจกมาถึงแลวไมเลือกหนาตาม

แตจะปรารถนาทุกยวดยาน กาญจนะ อลงกต

รถรัตน  อัศวสรรพสารพัดพิพิธโภไค จนกระทั่ง

ถึงภายในปญจมหาบริจาค อันเปนยอดยากยิ่ง

ทานไมทอถอย  ดวยพระองคหมายมัน่พระสรอย

สรรเพชญดาญาณ  ... ขอพระองคจงทรงยกยอด 

ปยบุตรทานบารมี ใหแกขาทชีนี้เถิด” 

(พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 319)

 “เทพยดานิกรนับโกฏิตางนอมศิโรตม 

อยูไสว ยอพระกรไหวอยูแออัด วาเจาประคุณ

ของสตัวผูยากเอย อนัทานนีย้ากทีบ่คุคลผูใดเลย

จะทำาได เวนไวแตหนอพระชินสีหอันทรงสราง 

พระบารมีมามากแลว ขอใหพระทูลกระหมอม

แกวจงสำาเร็จแดพระวิสุทธิสรอยสรรเพชญพุทธ

อัครอนาวรณญาณ ในอนาคตกาลโนนเถิด”

  (พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 334)

 นอกจากนั้นเจาพระยาพระคลัง (หน) เปลี่ยน

ความแสดงเหตุผลที่พระเวสสันดรตรัสปลอบโยนสอง

กุมาร เมื่อพระชาลีกับพระกัณหาเสด็จขึ้นจากสระบัว 

มาหมอบกันแสงอยู แทบพระบาท ในอรรถกถา

เวสสันดรชาดกพระเวสสันดรตรัสบอกพระชาลีว า 

พระองคปรารถนาจะบำาเพ็ญทานบารมี ขอจงทำาความ

มุงหมายของพระองคใหสำาเรจ็ เจาพระยาพระคลงั (หน) 

เปลี่ยนความเปนพระเวสสันดรตรัสกับพระกัณหาวา 
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ถาพระองคมีทรัพยคือเงินทองจะไมใหลูกทั้งสองตอง

ลำาบากพรากไปไกล แตครั้งนี้พระองคไมมีทรัพยอื่น

นอกจากบุตรทั้งสองซึ่งมีคามากกวาทรัพยอื่น ดังความ

วา “พระบดิานีม่หีรอืหาไม เจากย็อมแจงอยูแกใจแลวทัง้

สอง มาตรวาบิดานี้มีเงินทองเลาเถิดรา มิใหลูกกำาพรา 

ตองระเหินระหกตกไปไกล โอครั้งนี้บิดานี่ยากไรสิ้น

รายเสียที่สุด เห็นแตปยบุตรเจาทั้งสองยิ่งกวาเงินแล

ทองไดรอยเทาพันทวี” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 

332) เจาพระยาพระคลัง (หน) แสดงความสำาคัญของ

การบำาเพ็ญทานโดยการใหเหตุผลการบริจาคบุตรทาน 

วาเปนสิ่งที่ทำาไดยาก แตพระเวสสันดรเปนผูมีความ

มุงมั่นในการบำาเพ็ญทานแมแตในยามไมมีทรัพยสิน

เงินทองใหบริจาค พระองคยังตองสละใหพระโอรสธิดา

ผูเปนที่รักและมีคายิ่งกวาทรัพยอื่นใดเพื่อความสำาเร็จ             

ในการบำาเพ็ญทานบารมี เพื่อเปนแบบอยางของผูใฝใจ

และเห็นความสำาคัญของการทำาทาน 

 หลักการดังกลาวปรากฏในคัมภีรจริยาปฎกซึ่ง

แสดงทรรศนะเกี่ยวกับเรื่องการใหทานวา ความสำาคัญ

ของการใหมิไดวัดจากราคาของ แตจากความตั้งใจวา

จะให หรือการใหสิ่งที่มีในขณะนั้น (เทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี, สมเด็จพระ 2532 : 60) 

  (2) คุณคาของการทำาทาน 

  พระยาธรรมปรีชา (แกว) ผู แตงไตรภูมิ

โลกวินิจฉยกถาขึ้นตามพระราชประสงคในรัชกาลที่ 

1 แสดงอานิสงสของการทำาทานวาขึ้นอยูกับศรัทธา

มากกวาจำานวนวัตถุทานเพื่อจูงใจใหคนเห็นคุณคาของ 

การใหทาน ดังนี้

 แนวคิดดังกล าวปรากฏเดนชัดในร ายยาว

มหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน)  

กณัฑทานกณัฑ เพราะเจาพระยาพระคลงั (หน) ตดัทอน 

ขอความที่แสดงรายละเอียดของสัตตสดกมหาทานที่ 

พระเวสสันดรพระราชทาน แตเลือกขยายความ 

รายละเอียดของเหตุอัศจรรยแสดงการรับรู เมื่อพระ

เวสสันดรบริจาคสัตตสดกมหาทาน 

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ตัดทอนขอความที่

เปนรายละเอียด ลักษณะและคุณสมบัติของสิ่งที่พระ

เวสสันดรพระราชทาน คือ ชาง มา ราชรถ ทาสชาย

และหญิง โดยกลาวแตเพียงวาสิ่งละเจ็ดรอยเทานั้น

แตไมพรรณนารายละเอียดแสดงลักษณะและคุณสมบัติ

ของสิ่งเหลานั้น ไดแก ชางประดับตกแตงดวยเครื่อง

ประดับทองคำาคือตาขายและเครื่องรัดกลางลำาตัว มี

ควาญผู ฝ กหัดชาง ถืออาวุธคือโตมรและขอมาที่  

ประดบัดวยเครือ่งประดบัสำาหรบัมา เปนมาจากลุมแมน้ำา

สินธุ ฝเทาเร็ว มีคนฝกหัดมา หมเกราะและถือธนู  

ราชรถที่แข็งแรงมั่นคง ประดับดวยธงและเครื่องปูลาด

คือหนังเสือ มีคนขับถือธนูหมเกราะ และทาสชาย ทาส 

หญิงลวนเปนผูไดรับการฝกหัดอบรมมาดีแลว การตัด

รายละเอียดลักษณะของมหาทานดังกลาวซึ่งเปนการ

ตัดรายละเอียดของสิ่งที่พระเวสสันดรพระราชทาน  

เจาพระยาพระคลัง (หน) อาจเลือกตัดรายละเอียดท่ีเปน

ส่ิงเราอ่ืนท่ีอาจทำาใหผูรับสารสนใจรายละเอียดท่ีเปนสวน

ประกอบมากกวาเหตุการณสำาคัญคือการพระราชทาน  

สัตตสดกมหาทานของพระเวสสันดร เพ่ือเนนแสดงการ

บริจาคทานอันย่ิงใหญของพระเวสสันดรใหปรากฏเดนชัด 

 เมือ่พระเวสสนัดรพระราชทานสตัตสดกมหาทาน 

เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความแสดงรายละเอียด

ของเหตอุศัจรรยอยางละเอยีด ไดแก ฟามดืมวั ฝนตก ฟา

แลบ ฟารอง มหาสมทุรมคีลืน่ซดัแรง สตัวตางๆ ไมอยูใน 

อาการสงบแตแสดงอาการยนิด ีคอื พญาครฑุบนิเลนลม  

พญานาคเลือ้ยไลกนั มงักรเลนน้ำา เขาพระสเุมรปุระหนึง่ 

วาจะเอนนอมแสดงสักการะ และเหลาเทวดาสรรเสริญ

การบริจาค รายละเอียดดังกลาวคลายกับรายละเอียด

ของเหตุอัศจรรยเมื่อครั้งพระเวสสันดรทรงบริจาคบุตร

ทานในกัณฑกุมาร เพื่อใหรับรู ถึงความยิ่งใหญและ

ความสำาคัญของการบริจาคสัตตสดกมหาทานซึ่งเปน 

 “แตบรรดาทานที่ทานผูมีศรัทธาบำาเพ็ญ

นั้นถึงมาตรแมนวาวัตถุทานนั้นจะนอยจะเบา

บางอยูก็ดี เมื่อมีศรัทธากลาหาญในกาลทั้งสาม 

คือกาลเมื่อจัดแจงจะใหทานนั้น ... มาตรแมวา

ไทยทานนั้นจะนอยก็อาจใหความสุข 3 ประการ 

... สำาเร็จดงัมโนรถความปรารถนา ... ดวยอำานาจ

ทานบารมีเปนอุปนิสัยเหตุนั้น มีมากกวาจะนับ

จะประมาณบมิได”

(กรมศิลปากร 2535 : 759)



การแปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) 

ชนิดา สีหามาตย 
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การใหทานภายนอกของพระเวสสันดรใกลเคียงกับการ

บรจิาคมหาทานครัง้สำาคญัของพระเวสสนัดรโดยเฉพาะ

บุตรทาน และโนมนาวใจใหผูรับสารรับรูและเขาใจไดวา

การบริจาคทานใดๆ ผูใหยอมไดรับอานิสงสอันยิ่งใหญ 

 นอกจากการขยายความเพื่อแสดงรายละเอียด

ของเหตุการณอัศจรรยเมื่อพระเวสสันดรทรงบริจาค 

สัตตสดกมหาทานอยางยิ่งใหญแลว เจาพระยาพระคลัง 

(หน) ยังขยายความแสดงขอมูลวา การบริจาคสัตตสดก

มหาทานของพระเวสสันดรเปนการทำาทานที่เปนมงคล 

อนัยอดยิง่ ในคำาสรรเสรญิการบำาเพญ็สตัตสดกมหาทาน

ของพระเวสสันดรโพธิสัตวจากเทวดาทั้งหลายวา “ทาง

เทพยเจาก็ชวนกันจำานำงชมบรมมิ่งโมลีธาร แหงพระ

พงษพชีติมารนัน้ แล” (มหาชาตกิลอนเทศน ทานกณัฑ,  

สมุดไทย)

 การเลือกขยายความแสดงรายละเอียดเหตุ

อัศจรรยสรรพสิ่งรับรู และชื่นชมการบริจาคสัตตสดก   

มหาทาน แตตดัทอนรายละเอยีดของสตัตสดกมหาทาน

ดงักลาวแสดงเจตนารมณของเจาพระยาพระคลัง (หน) ที่

ทำาใหผูรบัสารรบัรูวาการบรจิาคทานเปนสิง่สำาคญั เพราะ

เมื่อทำาแลวผูใหทานยอมจะไดรับผลตอบแทนที่ดีโดย

ไมไดเนนนำาเสนอวาสิ่งที่บริจาคตองเปนสิ่งสูงคาหรือ

จำานวนมหาศาลเทานั้นจึงจะไดรับผลอันยิ่งใหญ ความ

ยิ่งใหญของการบำาเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดร

จึงอยู ที่การตั้งพระทัยใหหรือการเสียสละอันยิ่งใหญ 

การแสดงรายละเอียดเหตุอัศจรรยในขางตนนอกจาก

จะเปนการเนนย้ำาความยิง่ใหญของการบำาเพญ็ทานของ         

พระเวสสนัดรแลว การแสดงความยิง่ใหญของการบรจิาค

สัตตสดกมหาทานที่เปนการทำาทานระดับบารมีซึ่ง

เปนการทำาความดีระดับเบื้องตนที่คนธรรมดาสามารถ

ทำาไดงายกวาการบำาเพญ็ทานอกีสองระดบัทีเ่หนอืขึน้ไป  

สงผลตอการจูงใจใหผูรับสารใฝใจในการทำาทานเพราะ

มองเหน็ทางสำาเรจ็งายกวา สอดคลองกบัอดุมการณทาง

ศาสนาในสมยัรชักาลที ่1 ทีมุ่งเนนใหราษฎรทำาทานตาม

กำาลังและศรัทธา 

 1.3 การยินดีเมื่อเห็นผูอื่นใหทาน

 คัมภีรพุทธศาสนาที่แตงขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 1  

มีการเนนย้ำาความคิดวาการขัดขวางการทำาทานเปน 

ภัยรายแรง  เพื่อใหคนสนับสนุนการทำาทาน ไตรภูมิ 

โลกวินิจฉยกถาแสดงโทษของภรรยาที่กลาวคำาติเตียน

ตัดพอเมื่อสามีทำาทานวาตายแลวจะตองเปนเปสการ

เปรตคือเปรตหญิงเปลือยขาดอาหารและเครื่องนุงหม 

แมไดรบัสิง่เหลานัน้กจ็ะกลายเปนของเสยีและแผนเหลก็

ทองแดงไหม (ธรรมปรีชา, พระยา 2535 : 606) และ

สมเด็จพระวันรัตผูแตงสังคีติยวงศอธิบายวาขณะที่ผูทำา

ทานหลั่งน้ำาหากมีคนทำาอันตรายแกทาน  “ บุคคลนั้นจะ

มไิดพบปะอาหารมาตรวายงัอตัภาพใหเปนไปทกุๆ ชาต ิ

ทุกๆ ภพ คลายกะชัมพุกะแล” (กรมศิลปากร 2536 : 

284)

 ในรายยาวมหาเวสสันดรชาดก เจาพระยา 

พระคลัง (หน) แสดงความรูและความคิดท่ีวาการเปน      

“พาหิรกภัยแกโพธิญาณ” น้ันเปนเร่ืองท่ีนาตำาหนิ พาหิรกะ

แปลวา ภายนอก (พระพรหมคุณาภรณ 2551 : 267) 

พาหิรกภัยในท่ีน้ีจึงนาจะหมายถึง อันตรายภายนอก

หรือเหตุขัดขวาง  เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความ

แสดงเหตุผลท่ีพระเวสสันดรไมทรงทำานายความฝนซ่ึง

เปนลางบอกเหตุแกพระนางมัทรีตามจริง วาเปนเพราะ

พระองคไมตองการใหพระนางมัทรีเปนอันตรายตอการ 

บำาเพ็ญบุตรทานของพระองค  เพราะทรงทราบดีวาหาก

พระนางมัทรีทราบวาจะมีคนมาขอพระโอรสธิดา พระนาง 

จะตอง “เสวยพระทุกขเพียงพินาศ” จนไมอาจจะละสอง

กุมารไปได หากแมพระนางมัทรีไมทรงขัดขวางการ

บริจาค ก็อาจทำาใหพระองคตัดพระทัยพระราชทาน 

พระโอรสธิดาไดยาก พระนางมัทรีจะกลายเปนอุปสรรค 

ตอมหาบริจาคของพระองค  ดังความวา

 “...สงสารดวยนางแกวเกศกษัตรียมัทรี

เอย จะเสวยพระทุกขเพียงพินาศ  ดวยสองดรุณ

ราชปโยรสรวมฤทัย  คร้ันอาตมะจะอาลัยหลงอยู 

ดวยความรัก  ไหนจะหักเสนหาใหเหือดหาย  ดวย 

อาตมะจะมุงหมายพระโพธิญาณทานธุระจะ 

เริศราง  แมนอาตมะจะทำานายทางบุพนิมิต

แตตามจริง ไหนนางจะทอดท้ิงพระลูกเลาดวย

อาลัย ก็จะเปนพาหิรกภัยแกโพธิญาณ จำาจะ

ทำานายดวยโวหารใหเหตุหาย...” 

(พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 308-309)        
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วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 พ.ศ. 2554

 นอกจากนั้นจะเห็นไดวาเจาพระยาพระคลัง 

(หน) เลือกขยายความรายละเอียดแสดงอาการยิ้มแยม 

ปรบมือ และโปรยดอกไมของเทวดาทั้งหลายเพื่อแสดง

การชื่นชมอนุโมทนาบุตรทานของพระนางมัทรีและ 

พระเวสสันดรใหชัดเจนเปนรูปธรรมขึ้น ขณะที่เลือก 

ตัดทอนขอความจากอรรถกถาเวสสันตรชาดกที่เปน 

รายละเอียดเกี่ยวกับเทวดาที่รวมอนุโมทนาบุตรทาน 

ไดแก  พระพรหม พระปชาบดี พระโสม พระยม และ

พระเวสวัณมหาราช โดยกลาวถึงเฉพาะพระอินทรและ

เทวดาในสวรรคชั้นดาวดึงส เนื่องจากเทวดาดังกลาว

ปรากฏอยูทั้งในศาสนาพุทธและศาสนาพราหมณแตมี

รายละเอยีดแตกตางกนับางประการ เจาพระยาพระคลงั  

(หน) อาจเลือกตัดรายละเอียดดังกลาวออกเพื่อขจัด

ความสับสนสงสัยซึ่งอาจเปนอุปสรรคตอความรู และ

ความเขาใจของผูอานผูฟง  

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ใชวิธีการแปลและวิธี 

การสื่อสารเพื่อโนมนาวใจที่หลากหลายในการนำาเสนอ

สารเกี่ยวกับเรื่องการทำาทาน คือ การแปลโดยตัดทอน 

ขยายความ และเปลี่ยนความ และการสื่อสารเพื่อ

การโนมนาวใจโดยเสนอเชิงปริมาณโดยการกลาวซ้ำา 

และการอธบิายโดยแสดงเหตผุล แสดงรายละเอยีด และ

แสดงขอมูล เพื่อเนนย้ำาใหคนตระหนักเห็นคุณคาของ

การทำาทานและจูงใจใหใฝใจในการทำาทาน สอดคลอง

กบับรบิททางสงัคมทีม่กีารเนนย้ำาในรชัสมยัของพระบาท

สมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช

 2.2 การมีปญญา

 หลักการพุทธศาสนาที่ไดรับการเนนในรัชกาลที่ 

1 ประการหนึง่คอืหลกัพทุธธรรมทีว่ามนษุยมคีวามทกุข 

แตถามคีณุสมบตัคิอืมปีญญากจ็ะสามารถบรรลนุพิพาน

ได (สายชล สัตยานุรักษ 2546 : 196)

 ในร ายยาวมหาเวสสันดรชาดกเจ าพระยา 

พระคลัง (หน) ขยายความและเสนอเชิงปริมาณโดย

การกลาวซ้ำา เพื่อเนนย้ำาวาพระเวสสันดรโพธิสัตว 

 นอกจากการแสดงการตำาหนิผูขัดขวางทานแลว 

เจาพระยาพระคลัง (หน) ยังขยายความเพื่อแสดงความ

ชืน่ชมผูทีร่วมอนโุมทนาทาน โดยแสดงรายละเอยีดกริยิา

อาการที่พระนางมัทรีชื่นชมอนุโมทนาบุตรทานดวย 

พระเวสสันดร จากอรรถกถาเวสสันตรชาดกความวา 

“ทรงอนุโมทนาปยบุตรทานอันอุดมแหงพระเวสสันดร”  

เพยีงเทานัน้ เจาพระยาพระคลงั (หน) ขยายความแสดง

รายละเอียดแสดงกิริยานบไหวเคารพบูชาและอาการ

ยนิดชีืน่ชมโสมนสั เพือ่แสดงใหเหน็ความยนิดแีละความ

ศรัทธาที่พระนางมัทรีมีตอการบำาเพ็ญบุตรทานของ 

พระเวสสันดรใหชัดเจนขึ้น ดังนี้

อรรถกถาเวสสันตรชาดก

 เทพนิกายทั้งสองคือนารทะและปพพตะ

เหลานั้นยอมอนุโมทนาแกพระเวสสันดรนั้น  

พระอินทร พระพรหม พระปชาบดี พระโสม  

พระยม และพระเวสวัณมหาราช ทั้งเทพเจา

ชาวดาวดึงสทั้งหมดพรอมดวยพระอินทร ตาง 

อนุโมทนาทานของพระองค พระนางมัทรี 

ราชบตุรผีูทรงโฉม ผูมยีศ ทรงอนโุมทนาปยบตุร

ทานอนัอดุมแหงพระเวสสนัดร ดวยประการฉะนี ้  

(พระสูตรและอรรถกถาแปล  2530 : 760) 

รายยาวมหาเวสสันดรชาดก

 ส วนสมเด็จพระมัทรีศรีสุนทรบวร

ราชธิดา มหาสมมุติวงศวิสุทธิสืบสันดานมา 

ทรงพระพักตราผิวผ องเนื้อทองไมเทียมสี  

มีพระเกียรติยศอันโอฬารล้ำาเลิศวิไลลักษณ 

ยอดกษัตริย อันทรงพระศรัทธาโสมนัส นบนิ้ว 

ประนมหัตถนอมพระเศียรเคารพทาน พระนาง 

เธอก็ชื่นบานบริสุทธิ์ด วยปยบุตรมกุฏทาน 

อันพิเศษ ฝายฝูงอมรเทเวศรทุกวิมานมาศ

ก็ปราโมทย ตางองคก็แยมพระโอษฐตบ

พระหัตถอยูฉาดฉาน ซองสาธุการสรรเสริญ

เจริญทานบารมี ทั้งสมเด็จอมรินทรปนโกสีย 

เจาฟาสุราลัย อันเปนใหญในดาวดึงส สวรรค  

ก็โปรยปรายทิพยบุปผาลาวัณยวิไลกรอง ทั้ง

พวงแกวแลพวงทองก็โรยรวงลงจากกลีบเมฆ 

กระทำาสักการบูชา แก สมเด็จนางพระยา

มัทรีเจา ดวยทาวเธอทรงกระทำาอนุโมทนา

ทาน แหงพระราชสมภารเพสสันดรราชฤษี

ผูเปนพระภัสดา โดยนิยมมาดังนี้แล. 

(พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 380)  



การแปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) 

ชนิดา สีหามาตย 
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ผู ช วยเหลือผู อื่นใหพ นทุกขมีคุณสมบัติสำาคัญคือ  

ปญญา

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความและใชวิธี

การเสนอเชิงปริมาณโดยการใชคำาวา “ปญญา” และ 

“ปรชีา” ประกอบการกระทำาเมือ่พระเวสสนัดรตองคดิหรอื

กระทำาการสำาคัญในกัณฑกุมารหลายครั้งอยางชัดเจน  

เจาพระยาพระคลัง (หน) ใชทั้งสองคำาสื่อความหมาย

เหมือนกันคือความสามารถในการคิดหรือการหยั่งรู  

โดยแสดงขอมูลซ้ำาๆ แตสื่อความหมายการใชปญญา

ของพระเวสสันดรดวยการเติมกริยาที่สอดคลองกับการ

ใชปญญาในแตละเหตกุารณของพระเวสสนัดร เชน คำาวา 

“อนุมาน” คือการคาดคะเนตามหลักเหตุและผลที่จะเกิด

จากการทำานายความฝน ใชคำาวา “พระปญญาบังเกิดมี” 

เมื่อแสดงการระลึกได และใชคำาวา “วินิจฉัย” คือ การ

ไตรตรองใครครวญในการระงับความโศก ทำาใหเขาใจ

ถึงการใชปญญาเปนเครื่องมือแกไขปญหาที่เหมาะสม

กับสถานการณของพระเวสสันดร ทำาใหผูรับสารรับรู 

ความสำาคัญของปญญาบารมีและเขาใจไดทันทีวาพระ

เวสสนัดรเปนผูเปยมดวยพระปญญา ทรงใชพระปญญา

พิจารณาสิ่งที่กระทำาดีแลวและทรงใชพระปญญาในการ

แกไขปญหาที่ประสบ  ดังตอไปนี้

 พระเวสสันดรทรงทราบเรื่องตางๆ ไดดวย

พระปญญา ปรากฏในตอนพระเวสสันดรทรงทราบ    

ความฝนของพระนางมัทรี  เมื่อพระนางมัทรีเลาความ

ฝนแกพระเวสสันดร พระเวสสันดรทรงทราบดวยญาณ

วาวันรุงขึ้นจะมีพราหมณมาขอพระโอรสและพระธิดา  

เจาพระยาพระคลัง (หน) แสดงขอมูลอยางชัดเจนวา 

พระเวสสันดรทรงทราบดวยพระปญญาบารมี โดยทรง

คาดคะเนตามเหตแุละผลวา “ทรงทราบดวยพระอนมุาน

ปญญาบารเมศ” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 

308) และตอนพระเวสสันดรทราบวาพระกัณหาซอน 

พระองคในสระบัว พระเวสสันดรถามพระชาลีถึงพระ

กัณหา พระชาลีกราบทูลโดยนัยวาสัตวทั้งหลายยอม

รักษาตัวรอด พระเวสสันดรก็ทรงทราบไดว าพระ

โอรสและพระธิดาคงไดตกลงกันไววาจะไมบอกที่ซอน

แกพระองค และทรงทราบวาพระกัณหาก็ซอนพระองค 

อยูในสระบัว เจาพระยาพระคลัง (หน) ขยายความวา 

พระเวสสนัดรทรงทราบดวยพระปญญาสามารถวา “ทาว

เธอก็ทราบคดีดวยปรีชา” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 

2515 : 332) และตอนที่พระเวสสันดรระงับโทสะจาก

การทอดพระเนตรเห็นชูชกทำารายพระโอรสธิดาตอหนา

พระพักตรก็เกิดโทสะโมหะ แตดวยพระปญญาจึงทรง

ระลึกไดวาพระองคไดบริจาคบุตรทานอันเปนทานหนึ่ง

ในปญจมหาบริจาคที่พระโพธิสัตวผู มุ งหวังจะสำาเร็จ 

พระโพธญิาณตามพทุธประเพณตีองบรจิาค ดงัความวา 

“พระปญญานัน้กลดักลุมไปดวยโมโหใหลุมหลง โทโสเขา

ซ้ำาสงใหบงัเกดิวหิงิสาขึน้ทนัท ี... เมือ่พระปญญาบงัเกดิม ี

จึงตรัสสอนพระองคเอง” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 

2515 : 342) จะเห็นไดวาเจาพระยาพระคลัง (หน) เนน

เรือ่งความสำาคญัของการมปีญญา โดยการแสดงขอมลูวา 

“พระปญญานั้นกลัดกลุม” เพื่อใหรับรูวาพระเวสสันดร

ทรงมีพระปญญาอยูแลวเพียงแตเมื่อเห็นชูชกทำาราย 

พระโอรสธิดาตอหนาพระพักตรโดยปราศจากความ

ยำาเกรง พระปญญาจึงถูกบดบังดวยอวิชชา แตเมื่อทรง

หวนคดิไดเจาพระยาพระคลงั (หน) จงึขยายความแสดง 

ขอมูลดวยคำาวา “พระปญญาบังเกิดมี”

 พระเวสสันดรทรงกระทำาการตางๆ โดยใช 

พระปญญาประกอบ ปรากฏในตอนที่พระเวสสันดร

ปลอบโยนใหพระนางมัทรีคลายกังวลจากพระสุบินราย  

พระเวสสันดรทราบวาหากทำานายตามจริงวาจะมี 

พราหมณมาขอพระโอรสและพระธิดาในวันรุ งขึ้น  

พระนางมัทรีคงไมอาจละทิ้งสองกุมารไปได เพื่อให 

การบำาเพ็ญบุตรทานของพระองคสำาเร็จดวยดีจำาเปน 

ตองไมใหพระนางมทัรทีรงทราบและเปนกงัวล พระองค 

จึงอธิบายสาเหตุที่ทำาใหพระนางมัทรีฝ นร ายเพื่อ 

ปลอบโยนใหพระนางคลายความกังวล เจาพระยาพระ

คลัง (หน) ขยายความเพื่อใหขอมูลวาพระเวสสันดร 

ทรงเลือกอธิบายดวยพระปญญา ดังความวา “จึงมี 

สนุทราธบิายดวย พระปญญา” (พระคลงั (หน), เจาพระยา

2515 : 309) ตอนพระเวสสันดรระงับความโศกเมื่อพระ

กัณหากลาวทูลลาและตัดพอ พระเวสสันดรมีพระทัย

เศราโศกมาก แตทรงใชพระปญญาพิจารณาไดวาความ

โศกเศราเสยีใจนีเ้กดิเพราะความเสนหา  เจาพระยาพระ

คลัง (หน) จึงขยายความแสดงขอมูลวาพระเวสสันดร

ทรงใชอุเบกขาคือการวางเฉยตออารมณความรูสึกเพื่อ

ระงับความโศก ดังความวา “จึงเอาพระปญญาวินิจฉัย
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เขามาขมโศก” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 348) 

 การเนนย้ำาเรื่องปญญาโดยวิธีการแสดงราย 

ละเอียดอยางชัดเจนและการแสดงขอมูลซ้ำาๆ เพื่อการ

เสนอเชิงปริมาณนี้ทำาใหเกิดการรับรูไดงายและรวดเร็ว 

และเขาใจปจจัยในการบำาเพ็ญทานของพระเวสสันดร

มากขึ้น กอใหเกิดความศรัทธาตอการใชปญญาเปน

เครือ่งมอืชวยใหบรรลเุปาหมายคอืการบำาเพญ็ทานบารม ี

เพื่อเปนหนทางไปสูการบรรลุพระโพธิญาณของพระ

เวสสันดร 

 เจาพระยาพระคลัง (หน) ไมเพียงเนนย้ำาการ

แสดงพระปญญาของพระเวสสันดรเทานั้น แตยังขยาย

ความใหเหน็วาปญญาเปนคณุสมบตัสิำาคญัของพระชาลี

อกีดวย ดังความวา “พระชาลีฟงรับสัง่แลวทลูฉลองดวย

พระปญญา” (พระคลัง (หน), เจาพระยา 2515 : 318) 

และ “พระชาลผีูปรชีากท็รงนิง่ไวแตในพระทยั” (พระคลงั 

(หน), เจาพระยา 2515 : 319)

 การทีเ่จาพระยาพระคลงั (หน) ซึง่เปนขนุนางคน

สำาคัญของราชสำานักใหความสำาคัญกับการมีปญญาและ

ไดนำามาเนนในรายยาวมหาเวสสันดรชาดก ทำาใหเห็น

แนวทางที่สอดคลองกับอุดมการณทางสังคมในสมัย

รชักาลที ่1 ทีม่กีารเนนสือ่ความสำาคญัของการใชปญญา

ในการดำาเนินชีวิต นอกจากการถายทอดและเนนย้ำา

แกคนในรฐัผานวรรณกรรม เชน ไตรภมูโิลกวนิจิฉยกถา  

และพระราชกำาหนดตางๆ แลว ในแงของการปฏิบัติ

ชนชั้นนำาก็เห็นความสำาคัญของการใชปญญาเปน 

เครื่องมือแสวงหาความรูและปฏิบัติตนเปนแบบอยาง 

เชน พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช 

กรมพระราชวังบวรสถานมงคล และขุนนางชั้นสูงนิยม

วิธีการปุจฉาสอบถามความรูทางพระพุทธศาสนาจาก 

พระสงฆ  และพระยาพระคลงักเ็คยปจุฉาถามพระเทพโมล ี

เกี่ยวกับปฏิจจสมุปบาทธรรมและพระโพธิปกขิยธรรม 

37 ประการซึ่งเปนธรรมที่ชวยใหบรรลุพระโพธิญาณ

โดยตรง (สายชล สัตยานุรักษ 2546 : 118) 

 เจาพระยาพระคลัง (หน) เปนกวีและขาราช

บริพารคนสำาคัญในราชสำานักยอมตระหนักถึงพระราช

ประสงคของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก

มหาราชที่ทรงตองการใหราษฎรเห็นความสำาคัญของ

การมีปญญา เจาพระยาพระคลัง (หน) จึงเนนนำาเสนอ

การมพีระปญญาของพระเวสสนัดรโพธสิตัวอยางเดนชดั

และนำาเสนอใหเห็นวาพระเวสสันดรทรงใชพระปญญา

ประกอบการกระทำาสำาคัญอยูเสมอ เพื่อกอใหเกิดความ

ศรัทธาเชื่อถือตอพระเวสสันดรโพธิสัตว และขณะเดียว

กันก็เปนการจูงใจโดยมีพระเวสสันดรโพธิสัตวเปน 

แบบอยางของผูมีปญญาใหผูรับสารนำาไปปฏิบัติตาม 

 นอกจากการนำาเสนอสารเรื่องการทำาทานและ 

การมปีญญาทีส่อดคลองกบับรบิทคอืความคดิ ความเชือ่  

และความรูที่มีการเนนย้ำาในชวงเวลาดังกลาวแลว เจา

พระยาพระคลัง (หน) ยังตัดทอนเรื่องที่ขัดกับคานิยม

ในชวงเวลานั้นดวย ไดแก การตัดทอนรายละเอียดที่

กลาวถงึเกีย่วกบัพราหมณ ขอความแสดงคณุสมบตัขิอง

พราหมณในอรรถกถาเวสสนัตรชาดกทีไ่มปรากฏในราย

ยาวมหาเวสสนัดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลงั (หน)   

มีดังตอไปนี้

 ในทานกัณฑ ตอนพระนางผุสดีตรัสกับพระ

เวสสันดรวาพระองคไมมีความผิด พระนางจึงกลาววา

ชาวสีพีขับไลพระเวสสันดรผูไมมีความผิด เจาพระยา

พระคลัง (หน) ไดตัดรายละเอียดเกี่ยวกับคุณสมบัติ

ของพระเวสสันดรจากอรรถกถาเวสสันตรชาดก คือ 

ผู รู ไตรเพท3 ผู มีเกียรติมียศ ผู เลี้ยงดูมารดาบิดา 

ผูประพฤตถิอมตนตอผูใหญ และผูเกือ้กลูตอบคุคลตางๆ 

(พระสูตรและอรรถกถาแปล 2530 : 632) แตเนนเรื่อง  

การทำาทานเพยีงอยางเดยีว การตดัรายละเอยีดคณุสมบตั ิ

อื่นๆ เชน ความรู ไตรเพทซึ่งเปนความรู ในศาสนา

พราหมณ และคณุสมบตัติามสถานะและบทบาทในสงัคม 

เชน เปนบุตรผูเลี้ยงดูบิดามารดา หรือการเปนกษัตริย 

ผูมีเกียรติยศ โดยกลาวถึงการทำาทานอยางเดียวเพื่อ

__________________

 3 ไตรเพท คือ พระเวท 3 อยาง ซึ่งเปนคัมภีรศักดิ์สิทธิ์สูงสุดของศาสนาพราหมณ ไดแก 1. ฤคเวท 2. ยชุรเวท  3. สามเวท  

ตอมาเพิ่ม  4. อถรรพเวท (พระพรหมคุณาภรณ 2551 : 119)



การแปลแตงรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวนเจาพระยาพระคลัง (หน) 

ชนิดา สีหามาตย 
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เนนแสดงคุณสมบัติอันดีเลิศควรแกการชื่นชมของพระ

เวสสนัดรในเรือ่งการทำาทานและใหความสำาคญัมากกวา

คุณสมบัติอื่น

 ในกัณฑกุมาร  ตอนพระเวสสันดรตรัสทักทาย

ชูชก วา “เราเพิ่งเห็นพราหมณผูมีเพศอันประเสริฐ” 

(พระสูตรและอรรถกถาแปล 2530 : 713) และตอนพระ

กัณหาว าชูชกโหดร ายผิดวิสัยพราหมณ กวีตัด 

รายละเอียดวา “ธรรมดาวาพราหมณทั้งหลายยอมเปน

ผูประกอบดวยธรรม แตตาพราหมณนี้หาเปนดังนั้น

ไม” (พระสูตรและอรรถกถาแปล 2530 : 734) และใน

กัณฑมัทรี ตอนพระนางมัทรีตรัสวา “ชรอยวาหมอมฉัน 

ไดบริภาษสมณพราหมณผูมีพรหมจรรยเปนที่ไปใน

เบื้องหนา  ผูมีศีล  ผูพหูสูต ... ผูสมบูรณดวยวัตรปฏิบัติ

อาจารย ...ในโลกไวกระมังวันนี้จึงไมพบลูก” (พระสูตร

และอรรถกถาแปล 2530 : 751)

 นอกจากเจาพระยาพระคลัง (หน) จะตัดทอน 

รายละเอียดบางอยางเกี่ยวกับพราหมณที่ขัดกับคา 

นิยมรวมสมัยโดยการละเวนไมกลาวถึงคุณสมบัติของ

พราหมณ  ไดแก ผูมศีลี ผูพหสูตู ผูมเีพศอนัประเสรฐิ และ

ผูประกอบดวยธรรมในขางตนแลว เจาพระยาพระคลัง  

(หน) ยงัไมกลาวถงึวตัรปฏบิตัขิองพระเวสสนัดรในฐานะ

นักบวชตามลัทธิโยคี คือ การบูชาเพลิง เปนตน รวมถึง

การเปลีย่นความเพือ่แสดงความหมายตางจากเดมิตอน

พระชาลีตรัสถึงชูชกพราหมณวาเปนนักบวชนอกลัทธิ   

ดังความวา “...พราหมณผูนีเ้ปนดาบสพาเหยีร...” (พระคลงั 

(หน), เจาพระยา 2515 : 318) 

 การไมกลาวถึงเนื้อหาและรายละเอียดเกี่ยวกับ

พราหมณดังกลาวสอดคลองกับพระราชนิยมในรัชกาล

ที ่1 ทีโ่ปรดใหประชาชนนบัถอืพทุธศาสนาเปนหลกัและ

ลดความเชื่อถือในลัทธิพราหมณ ดังที่ทรงออกพระราช

กำาหนดฉบับที่ 35 หามราษฎรเคารพนับถือศิวลึงค วา 

สรุป

 เจาพระยาพระคลงั (หน) ใชวธิแีปลโดยการขยาย

ความ ตัดทอน และดัดแปลงรายละเอียดเพื่อเสนอสาร

ใหสอดคลองกับบริบททางสังคม คือ การเนนความ

สำาคัญของการทำาทานและการมีปญญาซึ่งสอดคลองกับ

อุดมการณของสังคม ไดแก การทำาทานที่ถูกตองตาม

หลักการ การแสดงคุณคาและความสำาคัญของการทำา

ทาน และการอนุโมทนาทาน ซึ่งนอกจากจะทำาใหผูฟง

สามารถเขาใจเรื่องเวสสันดรชาดกไดโดยสะดวกและ

ชัดเจนขึ้น ยังแสดงใหเห็นถึงเจตนาการเลือกถายทอด

เนื้อหาและรายละเอียดบางประการ และแสดงความรู  

ความเชื่อของกวีที่สอดคล องกับบริบททางสังคม  

นอกจากนัน้ยงัมกีารตดัความทีอ่าจกอใหเกดิความสงสยั

เพราะขัดแยงกับคัมภีรศาสนาและคานิยมเพื่อใหผูรับ

สารรบัรูเรือ่งราวไดโดยสะดวกไมตดิขดั รวมถงึการใชวธิี

การสื่อสารเพื่อโนมนาวใจเพื่อจูงใจใหเกิดการรับรูและ

จดจำา แสดงถึงบทบาทหนาที่ของเจาพระยาพระคลัง 

(หน) ที่เปนทั้งกวีเอกแหงราชสำานัก อีกทั้งยังเปนชน

ชั้นนำาขาราชบริพารผูใกลชิดพระมหากษัตริย การแปล

และสารที่ปรากฏในรายยาวมหาเวสสันดรชาดกสำานวน

เจาพระยาพระคลงั (หน) ทีส่อดคลองกบับรบิททางสงัคม

และพระราโชบายของพระมหากษตัรยิจงึสะทอนใหเหน็

บทบาทของเจาพระยาพระคลงั (หน) ทัง้ในฐานะกวแีละ

ขุนนางในราชสำานกัทีจ่ะตองปฏิบตัหินาทีส่นองพระราช

ประสงคเพือ่ใหเกดิความผาสกุของสงัคมและความมัน่คง

ของรัฐตามหลักการพระพุทธศาสนา

 “... หามอยาใหมีเพศบุรุษลึงอันลามก

อัประมงคลไวในสารเทพารักษเปนอันขาดที

เดียว แลใหผูรักษาเมืองผูรั้งกรมการกำานันพัน

นายบาน ไปเกบเอามาเผาไฟเสียจงสิ้น อยาให 

มีอยูณะโรงสารบานเมืองนิคมเขดปรเทษใดๆ 

... โทษถึงสิ้นชีวิตร ...” 

(ราชบัณฑิตยสถาน 2550 : 747)
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